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- Using verbs with the infinitive
- Using mieux and pire
French

Madame Sheikh



[ ien ]

bien



ancien rien

combien ?

[ ien ]
[nothing]



travailler to work, working

seul(e) alone

en équipe outdoors

à l’étranger abroad

le métier job

bien/mal payé well/poorly paid

le but aim/goal

le poste job

le rêve dream

au chômage unemployed



Using verbs with the infinitive  

Je voudrais travailler à l’
étranger  

I would want/like to work 
abroad   

* vouloir= to want



Using verbs with the infinitive  

J'espère avoir un métier bien 
payé  

J’ai l’intention d'être 
informaticien

The structures ‘j’espère’ and ‘j’ai l’intention de’ are followed 
directly by the infinitive. 



Using verbs with the infinitive  

Je voudrais 

J’aimerais 

J’espère 

J’ai l’intention de 

These examples follow the 
second verb rule.
 
The first verb is conjugated, and 
the second verb within the 
clause in the sentence takes the 
infinitive.

+ infinitive



Better - Using meilleur and mieux  

Mon nouveau métier est meilleur 
que mon poste précédent.

meilleur - adjective  mieux - adverb 

Travailler en équipe est mieux 
que travailler seul(e).



Worse - Using pire and pire   

Mon nouveau métier est pire que 
mon poste précédent.

pire  pire 

Travailler seul(e)  est pire que 
travailler en équipe.



Using mieux and pire  

J'espère avoir un métier bien 
payé. Ce serait mieux!

Mieux means ‘better’  Pire means ‘worse’ 

Je ne voudrais pas avoir un 
poste mal payé. Ce serait pire!



Discussing career choices

1. Infinitives in French end in either= 

2. J’espère =

3. J’ai l’intention de =               

4. Both of the above expressions can be followed by  = 

5. Better/worse =

6. ‘The best thing’ and ‘the worst thing’  =              

-er, -ir, or -re

I hope 

I intend to/on 
infinitives

mieux/pire

‘le mieux’, ‘le pire’


